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POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDASÁGI KÖZLÖNY.
Kh . , ,  * ,  ephemeriden, cui titulus „Fejérmegyei ISapló", a vnbis instiiutam ad eathnlicarum partiam proposita promavenda, id equideia pr.jbamas
hbenter. (Au általatok a kathobknsok Mrekvdseiuek dömozdittóta „Feje,-megy* Naj,ló‘  ám alatt létesített uj laput mi űrömmel helyeseljük.)

Megjelen heíenkint 3-szori
h é t f ő n  s  s z o m b a t o n  este 

és  c s ü tö r tök ön  d éle lő tt.
Kéziratait nem  adatnak vitBza.

Előfizethetni a kiadóhivatalban ! Felelü, .aerW tö-
éa minőén me^Onet,hivatalai,. B O K I T 2  m .

íierkesztBség és kiadóhivatal: Kiadótulajdonos:

E lőfizetési ár - A. 30  helyre osztott oldal helyenkm
Egész évre . . 6 frt -  kr. 50 b  Bélyegilleték külön 3 0  kr
Felevre . . . 5 fri — kr.
Negyedévre . . 1 frt 50 kr. Nyllttér sorenkht 50 kr.

Egyes szám ára 5 kr. : Többszöri hirdetéHekcngedtan Cnfél

Hajsza a független meggyőződés ellen.
U g y -e  bár, szabad akaratot adott az 

Isten az em bernek? U gy-e bár eg y  al
kotm ányos állam ban minden polgár sza
badon érvényesítheti politikai m eggyőző
dését?

A  kü lfö ldön  talán ig'en, de M agyar- 
országon nem . A  liberalizmus vetőt mond 
a bibliai kijelentésnek és az állam jogi 
doktrináknak. Szabad akarat és politikai 
m eggyőződés csak a korm ánypárt részére 
érvényesíthetők. A z ellenzéknek csak 
egyetlen szabadsága van : adót fizetni és 
panaszkodni, de csak halkan és titokban, 
m ert a kir. ügyészségek am biciózus tagok
bó l állanak. . . .

E d dig  csak a képviselő-választások
nál lépett előtérbe a korm ányerőszak, 
cifrán körözve hivatalos pressziókkal, 
m egvesztegetésekkel és választói jo g o k  
konfiskálásával; most már a gondoskodás 
tovább terjed : a korm ány rabszolgákat
akar a m egyei közigazgatásban is.

F ölháboritó az a hajsza, m elyet a 
B ánlfy-kabinet folytat a független  m eg
győződ és ellen. D obokam egye egykori 
basája nem  akar tűrni a m egyék  élén o ly  
férfiakat, k ik  nem  adják el testüket és 
lelkűket a liberálizmusnak. L akájok  kel
lenek neki, nem  tisztviselők. A  m egyei 
alispán v a g y  főjegyző, ha m eg akar állá
sában m aradni, zárja kétszeres lakat alá 
lelkiism eretét. T agadja m eg elveit s szedje 
ki hátgerincéből a csontokat, h og y  földig 
hajolni tudjon a belügym iniszter és a fő 
ispán előtt.

H a  erre a m űveletre nincs m eg 
benne a k e llő  m orális a b b erá c ió ; ha ön
érzete, tisztessége és karaktere föllázadnak 
az autom atává változtatás ellen, akkor 
ú gy  járnak, m int járt N ógrádm egye pén
teki tisztujitásán S c z i t o v s z k y  János 
alispán.

H osszú , eredményes és becsületes 
szolgálat után a korm ány durva erőszak
kal és intrikával kilökette alispáni állásá
ból. G y ön y örű  praeludium a közigazgatás 
állam osításához! H etek óta vezette E u d -

n a y  Béla főispán a hadjáratot Sczitovszkv 
ellen, m ert nem  volt Ínyére való, a leg 
gyalázatosabb fogásokkal és durva erő
szakkal. A  m egye független polgárai már 
a választás előtt elmentek panaszkodni a 
belügyminiszterhez és védelm et kérni a 
tis tujitás törvényessége és tisztasága fránt. 
Nekem úgy  tűnt föl ez a deputáció, 
mintha jám bor bárányok vonulnának a 
farkas elé. Hát Nógrád m egyében nem 
tudnák az em berek, hogy kicsoda Perezel 
D ezső? S mi volt az ő kvalifikációja a 
belügym iniszterségre ? Igazságot és védel
met akarnak attól az embertől, a k i csu- 

| pán azért lett a kabinet tagja, mert 
Tiszáék és Bánffy va.k eszközt láttak 
benne ?

ím e, a választás lefolyása megmutatta, 
mennyit ért a deputációzás. B udnay fő 
ispán elérte c é ljá t : a független gondol
kodású alispán helyett m egválasztana 
T ö r ö k  Zoltánt, a ki a 13 próbás ma- 
m elukok közé tartozik.

Nem  helyi Ugv ez, tisztelt olvasok, 
hanem országos skandalum. És elszomorító 
jelenség, h og y  az ellenzéki pártok egymás 
közti torzsalkodással elfoglalva nyugodtan 
tűrik, m int tapostatik sárba a férfias 
önérzet és a független m eggyőződés. 
Egész közéletünk romlottsága tárul föl 
ama tényben, hogy  egy köztisztviselőt a 
korm ány üldöz, tlbuktat és ha lehet, m ég 
erkölcsileg is megsemmisít, ha az illető 
gondolkodni m er a saját fejével és érezni 
emberi szivével.

M ily szomorú perspektíva a jö v ő re ! 
H a tekintélyes, jóm ódú, családi és egyéb 
összeköttetésekkel biró férfiaknak is m eg 
kell semmisülniök a korm ányhatalom  ereje 
alatt, m ikép várhatunk ellenállást a  kor
mány demoralizáló törekvései ellen a kisebb 
embereknél, az alantasabb tisztviselőknél. 
H isz a példa elrettent. A zok  a k is em be
rek m egrém ülve dugják össze fejeiket s 
az exiszteneia kérdése küzdelem re kel 
bennök egyéni függetlenségük es m eg
győződésük érzelmeivel. H a jolm ok  ke , 
hogy  földönfutó proletárokká ne váljanak. 

’ íg y  ölik  ki a magyar nem zetbífi az 

Mai lapunk 6 oldal.

L . »

■ :

r

önérzetet s terem tenek egy lélek nélküli 
szolgahadat az állami hivatalokban és a 
m egyei adminisztrációban. A  ki ennek 
gátat vet, az nem  csak az országot, d e  a 
lelkeket is regenerálja.

fb. a.)

Episódok a stomfaí választásból.
Kissé elkésve, de azért érdekességéből 

mit sem veszítve, érkezett hozzánk egy nyilat
kozat Pozsonymegyéböl. ( x a s p a r o v  i c a  
István magas-falui (Hoehstattení) plébános ur, 
kiről levelezőnk dec. 9-én azt jelentette, hogy 
Stomfán a csendőrök által tettleg bántalmaz- 
tatott, a következőket úja:

A z igazság érdekében ki kell jelentenem, 
hogy személyemet illetőleg levelezőjük értesítése 
nem felel meg a valóságnak. A  csendőrök en
gem sem tettleg nem bántalmaztak, sem pedig 
puskaagygyal nem vertek, de nem is tehették, 
mivel nem szolgáltattam okot reá. Sőt ellen
kezőleg, kétszer fordultam kényszerűségből 
kéréssel a csendőrséghez és mindkét esetben 
előzékeny készséggel találkoztam.

De igenis való, hogy a szavazás alkalmá
val a stomfaí községi iskola (L bizottság) 
kapuja alatt, midőn egy stomfaí ember közénk 
furakodott és én annak, nehogy súrlódás idéz
tessék elő, eltávolítását kérelmeztem Gr r á  e z e r  
nevű rendezőtől, sőt magától az alispántól is, 
egy másik karszaüagos rezdezö, (G-ráezer á l
lítása szerint a rohrbachi jegyző) — én nem 
ismerem az ipsét, és sötét lévén még csak 
nem is láthattam jól, inzultált szóval és károm
lásokkal, sőt az is való, hogy a szavazási 
helyiségben egy csendőr, — amig én Kubína 
képviselő úrhoz lehajolva egy pár szót vál
tottam és tőle mint régi ismerőstől, eltávozni 
lévén szándékom, elbúcsúzni akartam —  hátul
ról vállamra tette volt kezét, a mit én azonban csak 
akkor vettem észre, a mikor megfordultam. 
Hogy miért volt ez ? nem tudhatom, mivel az 
illető csendőr egy árva kukkot sem szólt hoz
zám ; kész vagyok azonban elhinni, hogy csapa 
kedvtelésből alig tehette.

Továbbá az is való, hogy Magas falun a 
liberálisok indulása, illetve Keresztülvonulóaa 
alkalmával (a községbeli néppártiak akkor 
már távol voltak kettőnek kivételével, a  kiket 
üzleteik tartottak vissza) az egyik csendőr 
egy 11 éves fiút szúrt meg szeme alatt, a mi
nek természetes következménye nem is lehetett 
egyéb, minthogy a kíváncsiságból összegyűlt 
asszonyok (anyák) a gyermeknek —  akinek 
úgy sem volt egyéb bűne kíváncsiságánál —  
pártját fogva, nem éppen a legszelídebb sza
vakkal illették az átvonulókat és a gyermeket 
szurKáló védőiket Így  hallottam ezt még aznap 
és másnap elbeszélni — és őszintén bevallva) 
mitsem csodálkoztam az asszonyok ezen elj&j 
rásán, ha igaz, hisz még a nyulanya is tfedi 
kicsinyeit.
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FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

Két féri, egy feleség vagy
a szórakozott anyakönyv

vezető.
A  liberális kormány a polgári házasság

i ja i  nemcsak a szerelmes szivü izraelitákat, 
hanem az operette-szöveg írókat is hálára köte
lezte. A  közönség ugyanis már rég megunta a 

' sablonos tábornokokat, s spanyol diplomatákat 
g a többi offenbachi figurákat, valami újat kell 

í  színpadra vinni. A  librettó-irók szerencséjére 
Perezel Dezső kinevezte az állami anyakönyv- 

’ vezetőket s e derék urak lázasan iparkodnak,
' hogy operette-fígurákká váljanak. Alig három 
, hónap óta hordják a farmatringot s máris a 

bolond esetek egész sora fűződik működésükhöz.
Hogy micsoda zavar lesz egy-két év múlva, 

a mikor az egyes házasságkötéseket nem kiséri 
közfigyelem, hanem pipaszó mellett more patrio 
intézik el a bejegyzéseket, arról némi fogalmat 
nyújthat az alábbi két házassági bizonyítvány.

Nyitramegye privigyei járásából, V  a - 
l a s z k a  - B e l l a  községből küldték be 
nekünk ez okmányokat, melyek hű másolatban 
igy  hangzanak:

Az 1894.XXXIII. te.. 82 §. 
alapján bélyegmeotes.

Tanúsítvány a, házasság megktéösérfíl.
G s u z m a n e c z  János, csavoji lakos és 

H r u b i n a  Katalin csavoji lakos egymással alul
írott Soohj Gém anyakönyvvezetö, mint polgári 
tisztviselő előtt a mai napon házasságot kötöttek.

Kelt Valaszka-Bellán, 1895. november 21.
,v m  soottr Gézt

l ’  anyakönyvvezetö, mint polgári tisztviselő.

Másolat.

kötötte őt össze. Hogy melyik az igazi férj,
(miután nálunk m é g  nem hoztak be a tobb-
férjüség rendszerét) azt leglölebb Sooky Géza 
tudná megmondani.

Tartunk tőle, hogy ha e két házassáp 
bizonyítványnak hire terjed, Smith próféta 
utódai felkerekednek Eszak-Amenkabol, a 
Yellestown-park mellöl, s letelepszenek Nyitra 
megyében, a hol Sooky Géza egy nőt odaad 
állami hitestársul akár egy svadron huszársag- 
nak. Ez invázió elkerülése végett inkább azt 
a föltevést kockáztatjuk meg, hogy a valaszka- 
bellai anyakönyvvezető nem annyira a házas
sági rend reformátora, mint igen szórakozott 
bácsi. Hrubina Katalint csak egy férfivel adta 
össze, de annak a férfinek a nevét egyik bi
zonyítványban Halaskának, a másikon Csnz- 
maneeznek irta.

Ámbár Magyarországra nézve közönyös, 
hogy Hrubina Katalin Csuzmaneczné, avagy 
Halasiamé lett, a belügyminiszter talán mégis 
érdeklődhetnék az iránt, ki hát az igazi fé r j: 
Halaska Medárd vagy Csuzmanecz János?

B E L F Ö L D .

Máiolat. Az 1894. XXXI11. tcz. (í2, § 
alapján bélye>;mente8.

Tanúsítvány a házasság megkötéséről.

H  a l a s k a Medárd, csavoji lakos és 
H r u b i n a  Katalin csavoji lakos egymással 
alulírott Sooky Géza anyukönyvvezetö mint pol
gári tisztviselő előtt a mai napon házasságot 
kötöttek.

Kelt Valaszka-Bdlán, 1895. november 21.
( F  H )  SOOKY GÉZA
' ’ ' anyakönyvvezetö mint polgári tisztviselő.

E h i v a t a l o s  tanúsítvány szerint 
H r u b i n a  Katalin csavoji lakos ama kivéte
les asszonyságok közé tartozik, kik egy napon 
két férfivel léptek polgári házasságra. Az egyik 
férj H a 1 a s k a Medárd, a másik C s u z m a 
n e c z  János. Mindkettővel tíooky Géza ur

— Néppárti gyűlés Bán o k- Szént-Gyi>r- 
g v ön . A  néppárt legközelebb Bánok-Szent- 
Györgytin, Zala megyében tart nagyobbszabá-u 
szervezkedő gyűlést. December 29-én d. e. fél 
12 órakor lesz a gyűlés, a melynek programm- 
ját a következükben állapították meg. 1. El
nöki megnyitó, a néppárt szükségessége tartja 
dr. B a k o n y  i Elek fővárosi ügyvéd. 2. Az 
egyházpolitikai törvények revíziója, tartja 
K  *e 11 e r Ferenc helybeli plébános. 3. A  kat- 
holikus autonómia, tartja L e p s é n y i  Miklós 
lapszerkesztő. 4. Záróbeszéd, tartja az elnök.

- A  barsm egyei t isztu jitás, mint ren
des levelezőnk jelenti, nagy érdeklődés mellett 
ment végbe. Az alispáni állásra már vagy 
két hónap előtt megindnltak a korteskedések 
az egyik jelölt báró A  m b r  ó z y  főrendiházi 
tag részéről, kinek csak malcontens elemekből 
álló pártja deputációzott a miniszternél s skan- 
dalózus gyűléseket is provokált. De mindez 
nem ingatta meg dr. R  u f  f  y  főjegyzőt erős 
pozíciójában, melynek ünnepélyes manifestá- 
ciója volt a f. hó 17-én tartott tisztújító szék. 
Alispán lett dr. R u f f y  Pál volt főjegyző, 
egyhangúlag, mivel a volt alispán D o m b  a y  
János a jelöléskor, br. A  m b r  ó z y  pedig az 
utolsó percben visszalépett. Főjegyző lett. ifj.

T A  R C A .
A l e lveszett kincs.

— Jogosított eredeti közlemény. —
Irta: Gabányi Árpád.

Élt valamikor egy szegény és nagyon 
egyszerű halászpár.

A férfit Józsefnek hívták, a feleségét Mag
dolnának.

Fiatalok voltak, telve életerővel és mind
azon jó  és rósz tulajdonokkal, melyek az ifju 
korral járnak, mint a rózsa tövisével s melyek 
ha itt-ott fajdalmát okoznak is. aranyos színbe 
burkolnak mindent, a mi sötét, könnyűvé teszik 
a terhet, mit a sors az ember vállaira gördit s 
édenkertté varázsolják ezt a siralom völgyét.

Házasfrigyük koronája két gyermek v o lt : 
Anna az idősebb, gyönyörű szép kis leány, 
kinek szemében az ég sugárzott, mosolyában 
az angyalok tisztasága lakott. Pali, a fin. erő
teljes mint, az apja, vállalkozó és jószivü. B ol
dogan éltek, mert, szerették egymást. Küzdöttek 
sokat, mert, nagyon szegények voltak.

A  veríték — e harmatgyüngye p munká- 
nak r  gyakran hűl kősziklára, mely meg
tagadja az áldást.

A  háló nem egyszer üresen került a partra,
AUL csél-csap hullámok makacsul vissza- 

tartották a prédát, mi számukra kenyér volt. 
Sokszor tűnt alá a nap ott a távolban kéklő 

„begyek mögött s nem hagyott nekik egy betevő 
falatot és sokszor kelt fel bíbor ágyából nem 
hozva számlikra reményt.

: :  Irigyelni kezdték a gazdagokat s szerettek
yolna kincseket bírni. Hiszen Isten azért adott

nekünk életet, hogy azt élvezzük, s mi élve
zete lehet a földön annak, a ki napról-napra 
tengődik, a ki nyomorog, a ki szegény ? Semmi! 
Ok azt hitték, hogy semmi, mert a szegénység 
elhomályosítja a szeretetet is, mint nehéz köd 
a csillagos eget, mely —  tudjuk —  hogy van 
felettünk, de mit ér, ha nem láthatjuk.

S egy napon az ifjú halász igy  szólt 
hitveséhez:

— Magdolna, én meguntam a nyomort, a 
küzdelmet, mely nem valósitja meg reményein
ket. Dolgozni fogok, hogy gazdagok legyünk. 
A zt beszélik az emberek, hogy ott túl a ten
geren és szigeteken van egy ország, melynek 
arany a homokja, gyémánt a földje s csak 
hátunkat kell meggörbíteni, hogy mienk legyen 
a kincs. Nos, én eleget görnyesztettem a káta-

; mát, vonszolva a Kálót, mely üresen kerül a 
partra. Te eleget rontod szemeidet, fonált-fonál- 
hoz erősítve, hogy kenyeret szerezzél gyerme- 

i keinknek. Nekem van erőm a munkához, legyen 
! neked is erőd a türelemhez, válni fogunk. El

megyek a boldog országba, hogy gazdagon 
! térjek vissza. Te addig itt maradsz, neveled 
I gyermekeinket, várni fogsz és remélni. Akarod-e?

A  nö visszafojtá könnyeit, kezet nyújtott 
férjének s szilárdan mondá:

—  Akarom!
— Vársz-e reám, bármily soká maradok is?
— Várok.
— Hiszel-e bennem ?
— Hiszek.
— Szeretsz-e?
— Szeretlek.
— áldjon meg az isten titeket.
A z ifjú halász keblére szoritá nejét, meg-

1895, decem ber ,19.

M a j  1 á t h István egyhangúlag, W  többi 
tisztviselő jobbára a régi állását ;. foglalja el.

__ W ek er le  m j tó p ö r c ,  melyben
B a r t h a  Miklós és H o l  l ó  Lajos független
ségi képviselőket, a „ Magyarorseágf szerkesztőit, 
a bpesti sajtóbiróság 6 havi fogházban marasz
talta, országszerte beszéd tárgyát képezi. Közmeg
győződés, hogy 'a  cikk miatt nem Wekerlének, 
hanem H i e r o n y m i  Károly volt belügyminisz
ternek kellett volna panaszosként _ szerepelni. A  
szabadelvű párt azonban jobbnak látta az erköl
csileg teljesen intakt Wekerlét tolni előtérbe. Hogy 
miért? " Arra legilletékesebben B o h o n c z y  
Gedeon képviselő adhatná meg a magyarázatot, a 
ki már a Haas és Beutsch-féle tiszuszábályozási 
botrányok alkalmával megtámadta és lemondásra 
bírta az akkori földművelésügyi államtitkárt, 
Hieronymi Károlyt. Tudvalevő, hogy Hieronymi 
Károly veje Várady Gábor volt képviselőházi 
alelnökinek, ki belekeverözött a Giskra-féle rendjel
eladási botrányba és egyéb nagyon kétes üzle
tekbe. ügy látszik, nemcsak az alma nem esik 
messze a fájától, hanem a vök az apósoktól. . .

— Akadékoskodó belügyminiszter.
Nagyváradon megalakult a kath. kör s be
terjesztett ■ alapszabályait a belügyminiszté
riumhoz. Perczel azonban a jóváhagyást attól 
tette függővé, ha a püspök nyilatkozik, hogy 
elfogadja-e a kör védnökségét, m elyről a 2-ik 
§-ns szól. Sehlauch Lőrinc bibornok püspök 
most levélben kijelentette, hogy  a védnökséget 
elfogadja s nem k é p z e 1 k a th . p ü s p ö k ö t ,  
a k i é  t e k i n t e t b e n  k a t h .  h í v e i v e l  
s z o l i d a r i t á s t  n e m  v á l l a l n a .

— Kossuth Ferenc és a néppárt. A
körmendi választás alkalmával Kossuth Ferenc 
figyelmezteti a a 48-okat, hogy ne szövetkez
zenek se a kormánypárttal se a néppárttal, 
mert többé nem járhatnak felemelt fővel és 
nem mondhatják magukat hazafiaknak. Hozzá
teszi továbbá, hogy most nem az egyházpolitika 
revíziója a lödolog, hanem a m agyar gazda
közönség jövője, ü g y  látszik Kossuth Ferenc
nek nincs tudomása arról, h ogy  legkedvesebb 
barátai és hívei azok, kik elárulták elveiket a 
kormányhoz való csatlakozással. A  mi a 
48-asok és néppártiak együttes működését 
illeti, legyen nyugodt Kossuth Ferenc, hogy 
az tisztességesebb dolog, mint hirdetni véres
szájjal függetlenségi elveket és kormány által 
szubvencionált vállalatoknál nagy fizetésért, 
igazgatói állásokat elfogadni. S hogy az ország 
nepe mit tart legsürgősebben eiintézendönek, 
arra talán még se illetékes Kossuth Ferenc ur,

ölelte gyermekeit, kik m osolyogva zilálták szét 
hajának fekete fürtéit s behunyták szemeiket, 
midőn atyjuk szakálla arcukat csiklandozta- 
Aztán tengerre szállt, hogy el vitorlázzék messze, 
messze, a hol meg lehet gazdagodni.

*
. . . Es múltak az évek, egyik a másik 

után, valamint a kavics pereg a hegy oldalából 
a mélységbe.

Magdolna estenden kiült a part szélére 
két gyermekével, hogy nézze, váljon nem jön-e 
& férje a kincsesei, mely szinültig tölti a vitor
lás csónakot.

De ö nem jött . . . nem.
Magdolna szive törhetlen volt. Dolgozott 

egész nap, egész éjjel, midőn gyermekei elszen- 
deriiltek, ö virasztott felettük ébren álmodozva 
azon időről, mikor majd gazdagok lesznek. 
Mennyi kép, m ily gyönyörű  tervek vonultak 
el lelki szemei előtt, midőn ig y  ráhajolt a két 
atyátlan gyermek ágyára, kik kenyeret kérve 
szuny adóztak el s kenyeret kérve fognak fel
ébredni.

Eleinte hárman üldögéltek a parton; nem 
sokára csak ketten. Irtóztató betegség pusztí
tott a vidéken s elragadta a kis Annát. Ő már 
gazdag, ott fekszik a liget alján egy szomorú 
fűz árnyában s osztozik az angyalok pazar 
kincsében és vissza nem jön  többe soha . . . 
De neki az apának vissza kell jönnie. íg y  űitse 
és remélte Magdolna, kinek szive még mindig 
törhetlen volt, mint akkor, midőn szilárd han
gon mondá férjének: „Várok !u

Most már csak ketten ültek a parton s 
anya és fiú egymástól kérdeztek :

— Látod őt?
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Táviratok.
•Becs, (Ered. táv.) ő  felsége ma délelőtt 

kihallgatáson fogadta G i e s z l  konstanti
nápolyi nagykövetségi attaehét, ki az örmény 
ügyekről referált.

L on d on . (Ered. táv.) A  bécsi és buda
pesti tőzsdék déroáte-ja nagy hatással van az 
itteni • börzére is. A z árfolyamok rohamos ha
nyatlása miatt 4  cég megbukott. New-Yorkból 
szintén erős pánikot jeleznek.

Paris. (Ered. táv.) Mnnir bey kinevezte
tett itteni török nagykövetnek.

Szófia . (Ered. táv.) Klementina kereeg- 
asszóny elhagyta Bulgáriát. Fia, Ferdmánd 
fejedelem, a határállomásig kisérte.

Marosi és vidéki Ilitek.
— á  kará cson y i ü n n ep ek  miatt lapunk 

legközelebbi seáma hétfő este helyett kedden délután 
fo g  nagyobb terjedelemben megjelenni. Legutóbbi 
számainkat nyomdai költözködés miatt voltunk 
kénytelenek redukálni, a miért majd iparkodni 
fogunk tisztelt olvasóinkat kárpótolni.

— J ó z s e f  k ir . h erceg , mint értesülünk, 
csaladjával együtt Alcsuthról Fiúméba utazott. 
Elutazása előtt nem feledkezett meg a szegé
nyekről sem, a kiket megajándékozott, több 
islgplás gyermeket pedig egészen felruházott.
A ,  —  Z ic h y  Jen ő g r ó f  elutazása . Z i c h y  

• A jp ljprőf a már jelzett második kaukázusi 
utiánr e hó 19-én délután indult el Budapest
ről C s e l i n g e r i a n  Jakabbal, ki az első 
expedícióban is részt vett. A  pályaudvarba ki- 
kisérték: T ö r ö k  József g r ó f  B a t t h y á n y  
Tjvítdar -grŐfj ’ -M e s z 1 é n y  i Lajos, L í t 's  
GJyula képviselők és K i r á l y  Pál egyetemi 
ífciár. A z  orosz kormány rendeletére B r i - 
g  a n 1 a bécsi orosz nagykövetség egyik tit - 
bárja J fog ja  Z ichy grófot Budapestről kezdve 
ejijész utján kisérni.

—  A  bu dapesti katli. k ö r  felolvasáso
kat rendező bizottsága felszólította az összes 
katli. köröket, hasonló bizottságok alakítására, 
ajirnelyek aztán a budapesti kör bizottságához 
e|htlaboznának. Örömmel üdvözöljük ezen úgy 
a'kath. közönségre, mint a kath. iröbra üdvös

Pálnak olyan szemei voltak mint a sasnak, 
.vnég sem látott semmit s Magdolna nem egyszer 
u^pndá türelmetlenül:

—  A  te szemeid romlanak Pál, pedig te 
nem kötsz hálót. Mit csinálsz velük. Meríts egy 
kjis vizet a tenyereddel s nedvesítsd meg 
pilláidat.

D e hiába nedvesítette szemeit a fiú, hasz
talan merítette volna ki a tengert, az a sajka 
a ! felhalmozott kincsesei nem akart feltűnni a 
láthatáron.

E gyszer csak elmaradt Pál is, s az anyja 
mindenfelé kereste, de nem találta sehol. Negyed 
nap reggelén a szomszéd halászok egy fiú 
holttestét vonták a partra. Pál volt, szeren
csétlenség áldozata lett-e? V agy  öngyilkos? 
—; nem tudta senki. Némelyek titokzatoson 
suttogták, hogy  a fiú többször panaszkodott 
e|iittük, hogy  anyja nem mer enni, mert anyja 
minden falatját neki adja maga meg éhezik.

'  Pedig a szegény asszony igazán csak most 
kejzdet.t igazán éhezni. Mióta gyermekei elhal
tak, azóta olyan, mint a kinek szive kővé válts 
Nfem dolgozik semmit, ha a szomszédok nem 
köiiyfifiiltok volna rajta, bizonyosan éhen hal. 
Egész nap és egész éjjel kün ül a kunyhó 
előtt, görnyedt, háttal a roskadozó falnak tá
maszkodva s fénytelen szemeit a v iz : sima tük
rére szegzi s néz oda, konnau a férjnek kell 
jönnie, megrakva kincsekkel gazdagon.

Béggel volt, veröfényes tavaszi reggel.
V‘M agdolna szokott helyén ült s kiaszott 

kezeivel ú g y  babrált, mint a ki fonalat húz, 
ajkai mozogtak, mintha suttogptt volna. A  
part mentében egy  kis sajka kötött ki s va
lami ősz szakáll!!, vén ember száit belőle
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akciót. Több vidéki kath. kör máris alakított 
ilyen bizottságot.

— A  p écs i p ü sp ök  b e te g s é g e . Mint 
értesülünk, D u l á n s z k y  püspök állapota 
o ly  rosszra fordult, hogy felgyógyulásához 
kevés reményt fűznek s a katasztrófát minden 
pillanatban várják.

— Ism ét e g y  kálomista hecckáplán 
cimii közleményünkre, mely lapunk dec. 13-ibi 
számában jelent meg. P a p p  Albert mány. 
ref. lelkész hosszabb nyilatkozatot küldött be 
Ennek a közönség elé tartozó része abban 
foglalható össze, hogy nincs szándéka a kath. 
és ref. felekezetek közti jo  viszonyt; megzavarni 
s a „ Dór.: Marton es Józan Áron beszél**-téseP 
cimü könyvecskét már két év előtt irta s a 
községben nem terjesztette.

— A  sz ín h áz szubvenciója. A városi 
1000 frtos szubvencióból D o b d  Sándor igaz
gatónak az első részletet, 5Ü0 irtot kiutalvá- 
nyoztáb. A  másik 500 irtot a saison végén 
veheti föl.

— Ip ari ta n fo ly a m  a ja v itó -in té z e t- 
ben . A székesfejérvári országos javító-intézet 
igazgatója a vezetése alatt álló intézethez 
K ö k é n y  János isztiméri lakost asztalos-,
( 1 s a j  á g  b y  Sándor veszprémi lakost pedig 
kosárfonó-ielügyelövé nevezte ki.

— A rtomfai beieg választóknak 
Közelednek a szent, ünnepek, a mikor minden 
család örömet iparkodik szerezni gyermekeinek. 
Csak a stomfai választásnál megbetegedett 
szegény családapák nem gondolhatnak boldog 
ünnepekre, mert tehetetlenül, tifhszos jóiaány 
lázától gyötörve hevernek szegényes konyháik
ban. Nemes szivek azonban enyhíteni iparkod
nak nyomorukon, mely kétszeresen 1- verő és 
elviselhetetlen a zord téli időszakiján. Ijabhan 
Törük-Bálint kiváló plébánosa, Z i in ;í n d y 
Ignác ur küldött be hozzánk 30 iTtot a beteg 
választók javára. Ez összeghez hozzájárultak 
Panzuvákué szül. Simándy 3 frt, 111 v Kív aliu 
U frt, nyolcvan törökbálinti n é p p á r t i v á- 
1 a s z  t ó  12 irt. törökbálinti lanitók 3 frt. 
Zimándy Ignác 10 frt. Összesen 30 fi-t. — A  
szeretet istene legyen a nemes jótevőkkel!

K a rá cson y fa  ü n n ep ély ek . A  felső
városi „Szt. Józsefihez címzett rom. kaTh. ovuda 
december hú 24-én délután 4 órakor karácsonyi 
ünnepélyt tart, melyre a közönséget meghívja 
az ovoda vezetője.

—  A sz ínházi pályázni ügyem n meg
érkezett Sopron határozata, mely tudvalevőleg

palára. Fgv ideig szetfekintc-tt mindenfele, 
majd megszólító Magdolnát:

—  A n y ók a ! nem tudod hová lett az a 
szép halászod, ki itt lakott régen, Magdolná
nak hívták, a vén asszony el kezdeti bambán 
kacagni s egész közel simult az üreg emberhez

—  Eli vagyok, mondá bóbiskolva a fejé
vel, án vagyok uz, engem hívnak Magdolnának. 
Hát maga kicsoda, édes öregem.

A  férfi ijedten ielorditott s karjaiba fogta 
a nőt.

__ Te, te vagy? Magdolna, az. éli nőm.
Ez a megtört, kis alak,az én karcsú féleségein? 
Honnan e ráncok szép sima homlokodon. Hová 
lett ajkadról a pír? Magdolna, te vagy-e?

Az öreg asszony rámeresztő homályos 
szemeis s nem tudott szólni, lassan-lassan le- 
roskaetak mind a ketten, mind két ven fatörzs, 
melyet a vihar kidüntött.

... Hát gyermekeink hol vannak ? Mag
dolna, halod-e, mi gazdagok vagyunk, nagyon 
gazdagok. Mond hol van fiam, leányom, hadd 
osztozzunk a kincseken.

_,)ere velem, megmutatom, dadogá az
anyóka és szemei lezárultak örökre. - - •

Soká térdelt a vén halász nője Uidegülö 
teste mellett, aztán vadul felriadva a zsolnák
hoz rohant a melyben csomagokba.!] kötözve 
hevert arany, ezüst, drágakő; bedeugrott a 
vízbe ás addig rángatta, míg a csoinak egesz 
tartalmával felborult. A  .habok összecsaptak 
fellettük s* 'nem maradt hátra ,.sojnmi, csak 
néhány hulláin karika. . . . . .  .

Átok a gazdagság! S ínig azt hajszoljuk, 
el vés-: legdrágább kincsünk az iijuság.

Bobő mellett döntött. A  székesfejéiyári szin- 
ögyi bizottság szombaton délután, vette jffiwgyp- s 
lás alá a  beérkezett pályázatokat és hasonló- ■ 
kép D o b ó  mellett nyilatkozott. Ennélfogva- '( 
Dobó lesz a jöv ő  évi saison alatt a sopron- ~íj 
székesfejérvári . zinházak direktora.

- K u tba  esett. B r a u n  János duna- 
adonyi lakos János nevű 17 éves tía, kinek 
szemei hibásak voltak, mint levelezőnk Írja,
— saját vigyázatlansága folytán az udvaron 
levő kutba esett, s mielőtt segítségére jöhettek 
volna bele fűlt.

—  ̂ M eg u g rott csa ló . A  napokban valami 
K e m é n y  János nevű toprongyos alak, köny
vében 8 e i d e 1 fökapitány tanúsított aláírá
sával koldulgatott a helybeli pénzintézetáknél.
A  székesfejérvári takarékpénztárnál gyanús
nak tűnvén fel S e i d e 1 aláírása, a jómadár 
füle hallatára áttelefonáltak a rendőrséghez,
A  választ már nem várta be Kem ény János, 
hanem megugrott, úgy, hogy hat hajdú nem 
birt a nyomára akadni.

-  L eta rtóztatott széd e lg ő . E gy ve
szedelmes szélhámost tartóztatott le  a kir. 
ügyészség t i - s c h e i d t  József ügynök szeiné- 
lyébeo. A  jómadár nem ezúttal látja először a 
fogház belső berendezését. Régi ismerőse a 
börtönöknek, a hová különböző csalások miatt 
internálták. Általános rossz híre dacára ismét 
sikerült több hiszékeny embert lépre csalnia 
és érzékenyen megkárosítania. Legtöbb kára 
van V  é g  b István gazdának, kit két éven át 
vezetett az orránál fogva. Elhitette vele, hogy 
van egy Ferencz* József nevű bank, a hol 
1<H) Irt egy év alatt 800 írtra szaporodik.
Yégli István élni akart a gyors pénzszerzés e 
módjával, s Oseheidtnak több ízben pénzt adott 
át a 1 tankba való elhelyezés végett. A  furfan
gos csaló ily  módon közel 2000 frtot szedett 
el a jámbor gazdától s amikor ez türelmetlen
kedni kezdett: az állítólagos bankhoz szóló
beadvány helyett egy 400 frtos váltót Íratott 
vele alá s azt is értékesítette. Végh Ignácnak 
nagysokára felnyílt a szeme és ( x s c h e i d t  
Józsefei följelentette, a melynek folytán el
fogták. A  vizsgálatot M a d a r a s s y  István 
törvényszéki bíró vezeti.

* A  k öze lgő  ünnepek a lka lm ából 
a ján lom : m inden faj táj u és leg job b  m inő
ségű v á s z o n -  és f e l i  é r n e m i i e k k e l ,  
különösen nagy választékit m inden n a gy- 
ságit asztali és kávésteritékekkel, m osható 
harchetekkel, változatos mintázatú vászon  
és batist zsebkendőkkel dúsan felszerelt 
raktáramat, m ely  cikkek különösen  alka l
mas és célszerű  karácsonyi ajándékul szo l
gálnak. T e lje s  tisztelettel özv . Kanéi 
Antalué vászon-fehérnem ű kereskedése a 
„Szilézia ihoz* Székesfejérvár, F eren ciek  
bazárja.

M érsék e lt  áru vasú ti je g y e k .  Á
déli vasút karácsony ünnepe alkalmából Sió- 
lóktól kezdődő állomásaira, valamint Fiume,
Triest és Veh uce, nemkülönben a bécs-triest, .
knrintbiai és tiroli vonal jelentékenyebb álló- g
másaira a Budapest déli vasúti pályaudvarról j
este 9 óra 25 perekor induló 207 számú sze
mélyvonatnál rendkívül mérsékelt áru menet- I
térti jegyek fognak kiadatni. A  fentemlitett i
állomásokra a közbeeső magyar- és horvát jj
állomásokról is fognak ily  mérsékelt menettérti f 
jegyek kiadatni. Ezenkívül a magyar voüal ;|| h 
állomásairól igen mérsékelt áru menettérti l
jegyek lesznek B u d a p e s t  és | B é c s  délí y N  
vasútra kiszolgáltatva, E  menettérti jeg y ek .| g j fc 
14 napig érvényesek és a v i s s z  a j  ö v  é t k o r "  - j  j 
az utazás k é t s z e r  tetszés szerinti áltemá-g%f; . 
sokon félbeszakítható. A  Budapestről szóló 
jegyek naponta válthatók a • dél F. vasút városi 
irodájában. (V. Nádor-utca 16.) a m. 
lámvasntak városi menetjcgyirodájaban 
gária szálloda) és az indulás előtt az állomás 
személypénztáránál. d •

1
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Irodalom és Művészet.
S z í n h á z .

Feilór;t szerdai előadása nem elégítette ki 
azok igényeit, kik életliii alakokat szeretnek 
látni a színpadon. Különösen társadalmi szín
müveknél elengedhetetlen kellék, hogy a 
k ü l s ő  m e g j e l e n é s  dÍ9harmomában 
ne-'- legyen az ábrázolt alakkal. Ha valaki 
herceget, külügyminiszteri chargé d1 affairet 
▼agy követségi attachét játszik: az megjele
nésében és mozdulataiban iparkodjék azt az 
elegánciát és előkelőséget legalább is sejtetni, 
mely a társadalom ez alakjait mindenütt jel
lemzi. Hogy erős desilluzió ért bennünket e 
tekintetben F e d ő n  előadásán, nem hozzuk 
fel szemrehányáskép. Kisebb társulatuk kény
telenek népszínmű énekest is frakkba bujtatni, 
a ki aztán Göndör Sándoron allűrjeivel egy kissé 
furcsának tűnik fel a szalonias légkörben. Azt 
ellenben, a mit a hősnő produkált, lehetetlen 
megrovás nélkül hagyni. H o I é e z y  Unna 
abszurd figurát csinált, Fedörábő!. Ez a külön
ben tehetséges színésznő a végletekig viszi a 
külső eszközök felhasználását. Minden percben 
tartani kell, hogy a heves geszt ik ni ál ás közben 
vagy karjait, vészit! el, vagy a dereka törik 
ketté. Az előkelő orosz gr.mde ilamr helyei I 
kórházi hisztérikus asszonyt l ALI mik nmgnnk 
elött, s játékának Mzertelenség'ével lerontotta 
azt a hatást is, melyet különben egyes jelene
tek kifogástalan inegjátszásával kelteit volna. 
Sajnálnék, ha a pályája kezdetén levő fiatal 
színésznő az iskolából hozott eme túlzásokról 
és modorosságról leszokni nem iparkodnék. 
Ipanoíf Loriszt P a l á g y i  Lajos adta, igye
kezettel, de minden előkelőség nélkül.

C s ü t ö r t ö k ö n  a helybeli kereske
delmi akadémia javára, „Nagy Hangverseny" 
tartatott telt ház elölt. Maga a prograrnm egy 
jottányit, sem vált ki a megszokott sablonszerű 
hangverseny rollákhől. Az énekexek kitünően 
énekeltek, a monolog elég lapos, Simon ,111(1111) 
pedig, leszámítva s ez esetben Holéuzy javára 
Írva, meglehetős nyugodt gesztiknlációkkal ért 
véget. Különös dicsére! illeti D o b ó  Sándor 
igazgatót, dr. Váméinak „ l ’etüti aHorlohágyun" 
oimü — F r a  n k Ödön által helyes felfogás
sal elszavalt versének képletczéscért, melvlvel 
ismét csak jó  ízléséről tett újabb bizonyságot. 
Legfeljebb az egyes tablóknál a függönyök fel
húzását jelző éles csengő lett volna nélkülöz
hető ; nagyobb színpadokon ilyen esetekben a 
jelt valami csendesebb s kevésbbé zavaró módún 
adják meg. A  hangversenyt a „Már alszik" 
oimü kis franczia vígjáték rekesztette be 
kerekded előadásban, mely K á p o l n a i  Irén, 
F r a n k  és P a l á g y i  érdeme.

Pénteken, félkelyárak mellett* A  M o l n á r  
é s  g y e r m e k e  hozott össze tolt házat. 
Halottak napjának e konvencionális darabja ma 
már nem inditja meg ngy a közünség-t, mint 
a régi jó  időkben, a mikor a földszinti publi
kum esernyők alá bujt a karzatról leosöpögő 
könnyök elől. Hatást azonban most is keltet- 
tak az öreg Kein hold (R é 1 a y  Gyula), a sz.

relmes Konrád ( P a l á g y i  Lajos) és a mell- 
beteg Mária (H o 1 é o z y  Ilona). - Ügyesen és 
értelmesen játszotta a korcsmárosnét Z  á d o r 
Róza, H e g y  e s s y  pedig a sírásóból csinált 
jó  alakot.

Közgazdaság.
Bosnyákok a kiállításon.

A  bosznia-liereegovinai országos kormány
zóság nagyszabású akciót indított meg a jövő 
évű ezredéves kiállítás minél s élesébb körű 
propagálása érdekében. E célra szervezett 
külön irodája tömegesen terjeszti a röpiratokat 
ismertető füzeteket bosnyák nyelven, plaka- 
tokat, függesztenek ki mindenfelé, az odavaló 
sajtót pedig folytonosan ellátják alkalmas 
közleményekkel, ismertetésekkel, képekkel. A 
tömeges iátogatás elősegítésére a bosnyák vas
utakon ütvén százalékos kedvezményt adnak, 
s vidékek szerint felosztva szervez:k az egyes 
naoy kiránduló csoportokat, amelyeket mindig 
a °kiinnányzóxági tanács kiküldöttei fognak 
vezetni. Ezen fölül a tanintézeten, iskolákat, 
neveiií-mtézetekol csoportosan felhozzák a ki
állításra. s bizonyára a külföldieknek is érde
kes látvány lesz egy két-háromszáz főnyi bosz
niai és Hercegovinái kiránduló csoport, festői 
viseletében, keleties s: akásaival. H ogy a moham- 
medánok is minél tömegesebben jöhessenek 
límlapestre. a bosnyák kiállításon egy nscin iea-t 
csinálnak, egy török konyhát., a melyben 
moliamnieilán szakácsok rituális ételeket főz
nek a törökök számára. Természetesen ebben 
a törül; konyhában a nagy közönség is meg- 
knslolliatja a török nemzeti eledeleket. A  bosz
niai és hcm'govinai kirándulásokat, körülbelül 
2Ü 25 csoportban Uoszna-Bród, Dobrlin, Buka, 
Samac és Fiume végállomásokról rendezik.

A tőzsdéről. A  hangulat tegnap kissé 
uyngodtabbnak látszott s a forgalom élénkebb 
volt. Az üzletmenet azonban nem volt határo
zott irányzatú s ismételten ingadozott. A z árak 
ma ismét visszaestek, mert nem volt kereslet, 
vagyis a venni szándékozók még a kínált ala
csony árak mellett sem akartak üzletbe bocsájt- 
kozni. A z árfolyamok legnagyobb része, lassan- 
kint esett, úgy hogy ily  módon például a ma
gyar hitelrészvény a megnyitástól a zárlatig 
3 írttal, az osztrák-magyar államvasut rész
vénye egy és fél forinttal, a rimamurányi 
vasúti vasúté és leszámitoló banké pedig 1—1 
és fi)] forinttal olcsóbb lett. A  nagyon kedve
zőtlen külföldi hirekre az utótözsdén egészen 
váratlanul újra beütött a krach s roppant izga
tottság között az erőszakos kínálat, mellett az 
amúgy is gyenge á r f o l y a m o k  n é h á n y  
p e r e  a l a t t i s m é t  ö—8 f  o r  i n f t  a l 
e s ii k k o n t e k. A  zárlat a lehető legkedve
zőtlenebb volt. A zárlat a lehető legkedvezőt
lenebb volt. Úgy látszik, hogy ultimé előtt a 
syeknláezió bizalmatlansága nem fog  felengedni 
és igy a helyzet javnlása egyelőre nem igen 
várható.

8 nap alatt 
darabonként

Magyar h ite lrészvén y .............................35-— frt.
Osztrák hitelrészvény . ....................... 26-25 „
Osztrák-magyar államvasut . . . .31-35 „
R im am urányi........................................... 23-50 „
Leszámitoló lmnk ............................... 16-50
Villamos v a s ú t ................................. 30-_____

- -  A hajóstiszti tanfolyam megnyitása. 
D á n i e l  Ernő kereskedelmi miniszter tegnap
előtt nyitotta meg az első hajóstiszti tanfo
lyamot. A  megnyitásnál a miniszter kíséreté

ben jelen voltak V;5rJ8s László és C s o ö r g h e i  
államtitkárok.

_ XJj hid a Dráván. Varasánál az ódon
fahíd helyébe egy modern vashidat fognak 
építeni. A  jövő évi budgetbe közel fél millió 
van e célra felvéve.

— PAtállatvásár. A  kereskedelmi mi
niszter megengedte, hogy S i m o n t o r n y a  
(Tolnamegye) községben a november hó 6-ére 
esett, de elmaradt országos állatvásár helyett 
f. évi december hó 31-én pótállatvásár tartassék.

— Megszűnt járványok. ítáekeresztur 
községben, úgy a hozzátartozó pusztákon, mint 
lapunkat értesítik, a sertésvész megszűnt — 
K.-Nyék községben pedig a szarvasmarhák közt 
uralgott száj- és körömfájás szűnt meg.

iDr, H uszár A d o lf
FOGORVOS.

SziMejsnántt, iskala-atci iáját Ül,
Foghúzás, plombá- 

168 és miifogak a legújabb
vívm ányok alapján.

RENDEL 8 —6
Állandóan Székesfehérvárott

Herbabny phozphorsavas

Mész-Vas-Szirnpja.
Ezen 26 év óta jó  eredménynyel alkal

mazott mell-szörp nyáloldóleg, köhBgést- 
osUlapltólag és lzzadtaág-osBkkentőleg hat, 
valamint az étvágyat, emésztést és táplál
kozást elősegítve, a testet erősíti. A  szi
rupban levő vas könnyen asszimilálható ter
mészeténél fogva a vérképződéire, oldé- 
kony phosphormész-só tartalma által pedig 
különösen a csontképxődéere fontos.

Intünk
mindenkit az ugyanily 
vagy hasonló név alatt 
fölmerült, de a mi ere
deti készitményünk-
től úgy összetételre, 
mint hatéira külön
böző utánzatoktól, s

ezért mindig kizárólag a Herbabny-féle 
Mész-Vas-Szörp kérendő. Ügyelni kell 
továbbá, hogy a mellékelt és bejegyzett
védjegy minden üvegen rojta legyen, és
senki olcsóbb árukért, vagy más ürügy 
alatt ne engedje rávétetni magát utánza
tok Valériáiéra!

BECS,
gyógyszertár „zűr Barmherzigkeit"

b
vxi/l. KdlzentraBiB 98. u. 7*.

tikivül kapható a legtöbb gyógytárban.

51 Közelgő újév alüalmáőól!

Számmer 3mre üönyvnyomdájáfan tiapfiatóü.

#  *  #  *  
#  *  #  #  

#  #  #  #
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D I V A T -  É S  G S A I x Á D I  L A P

A „Párisi Divat" előfizetési ára:
Egész é v r e .............................................. 8 írt.
F é l é v r e .................................................. 4 „
Negyedévre  2

S z e r k e s z t iGYŐR? ILONA.
Kiadó és laptulajdonos:

L É G R A D Y  T E S T V É R E K .

A „ P e s t i  H ír la p " -pal együtt:

Egész évre .................IS firt. — kr.
F é lév re ..................................9 „ — „
Negyedévre . . .  4  „ 50 kr.

E
gy éve annak, hogy szétküldtük értesítésünket a „Párisi Divat" első évfolyamának megindulását jelentve. Most a második 

évfolyamba lépünk s az azóta letelt év megmutatta, hogy a müveit közönség csakugyan feltalálta a „Párisi Divat "-bán
azt, a mit egy divatlaptól elvárhat. Mindenek
előtt saját jóizléséről adott bizonyitékot a 
közönség akkor, midőn felismerte a lapban 
az igazi választékos, előkelő párisi Ízlés 
tükrét. Ennek terjesztése lesz a lap célja 
ezután is ; képeinket ezentúl is W o r t l i ,  

R e d f e r n  és M o n t a i l l é  műtermeinek 
mintaruhái fogják szolgáltatni; külön ábrá
kon mutatjuk be ezenkívül a francia színházak 
művésznőinek öltözékeit, mert Párisban 
divat úgyszólván ott alakul meg a színpadon 

s ha a magyar közönség néhány nappal a 
premiére-ek szinrehozatala után már meg

látja ezeket a ruhákat, úgy a divatnak igazán 
legutolsó termékeivel ismerkedik meg.

Épen, mivel a „Párisi Divat" 
a valódi francia ízlést tükrözi 

vissza, azért sikerült neki a ma
gyar- hölgyközönséget abban se
gíteni, hogy ruházatuk ízléses, 
választékos legyen s mindamellett

mégse tegye lehetetlenné a takarékosságot Ez 
okozta azt, hogy a „Párisi Divat"-ot már az 
első év folyamán is a társadalomnak több 
rétege oly egyforma elismeréssel fogadta. —  
Cikkeink a ruházat a lakás, a társadalmi élet, 
a háztartás köréből való kérdésekkel foglal
koznak, mint a tavalyiak, melyek közül itt 
csak a következőkre utalunk: A  sálon be
rendezése; —  a szobák világítása; —  a kézi
munkák mint, a lakásdiszités eszközei; —  
a virágok a lakásban; —  a levélpapirosokról;
__ milyen hajviselet áll jó l ; —  a hajhullás

gyógyítása; —  a kéz és az arcbőr ápolásáról;
—  a lakás tisztántartása; —  a 
teázásról; —  az estélyek.

Az ily tárgyú hosszabb cik
kek kiegészitéseül szolgálnak 
azután a párisi divattudósitások, 
a ruhák szabásának pontos ma
gyarázata; —  továbbá a konyha 
és a háztartás cimü rovatok,

ezeken kívül pedig a szerkesztői üzenetek k melyekben örömmel válaszolunk olvasóink kérdéseire, valamint készségesen nyújtunk 

segítséget megrendeléseik elintézésében is. -  Szépirodalmi mellékletünk illusztrált regényeket és elbeszéléseket hoz.
A  lap három nagy ivének tartalmán kívül van még a párisi mintaruhák szabását közlő s z a b á s m i n t a  i\ 

szép kiállítású s z í n e s  d i v a t k é p  is a lapban. Megjegyezzük még azt, hogy a „Párisi Divat" nem hetekkel később hozza 

ugyanazt a tartalmat, a mely a külföldi lapokban meg van, hanem ugyanazon a napon jelenik meg Budapesten, 

eredetije Párisban.

Egy mutatványszámmal kívánatra szívesen szolgálunk.

A  „ P á r is i  H i v a t "  M a i é M v a t a l a ,
B u d a p e s t ,  V .  V á e i - k ö r u t  7 8 .
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f e j é r m e g y e i  n a p l ó 1895. december 21,

S Z É K E S -F E JÉ R V Á R O T T
alapittatott 1853.

Saját műterein női toilettek elkészítésére és menyasszonyi kelengyékre.
Legnagyobb kényelemmel elátott külön eonfectio és próba-terem.

Nagy karácsonyi occasio eladás.
Tényleg mélyen leszállított áron, hogy a n. é. közön
ségnek alkalma nyíljék elismert jó minőségű áruin

kat — bámulatos — olcsó áron beszerezhetni,
Cheviott kelmék duplaszéles . . .  28 kr. 
Sima kamgarn-kelmék duplaszéles . 30 kr. 
Női posztó minden színben 140 cm. . 45 kr. 
Angol ú jd o n s á g o k ................................58 kr.
Egy teljes ruha jó minőségű cheviott 

kelméből az összes bélésekkel és 
diszszel e g y ü t t ................................ 275

Néhány ezer méter divatkelme és brocat selyem 
maradék minden áron.

Foulard selymek legjobb mintákban . 45 kr. 
Chinai pongis selymek remek választ. 55 kr.
Színes brocat selym ek ............................95 kr.
Fekete brocat s e l y m e k ...................... 1*10 kr.

Egy teljes jó  mosó parchet-ruha a | * D | |  
legszebb minták és színekben . X  U v

Téli jaquet jó  béléssel . 
Téli jaquet selyem béléssel

5 50 
7*50

Caracül gallérok bámulatos olcsó áron.
Úgy ár, mint választék tekintetében árucikkeink minden versenyt

fölülmúlnak.

A z  összes cikkek ez évi idényről. |̂ =

Vidéki rendelések különös figyelernke részesülnek.
Vidékre mintákkal és képes árjegyzékkel készséggel szolgálunk.

Nyom. Szimmer Imrénél, SzéKÍsiijérvárott.




